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Chanson de quête

La Guillanéou

Guyenne, Agenais
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Suivant les régions l'on dit Guillonéou, Guillanéou, Guillonné, Guillenlé, Aguilloné, Aguilaneuf, etc.
mot sans doute d'origine celtique, car, en breton, étrenne se dit eginan, en gallois eginyn et eginard.
Jusqu'en 1564, l'année commençait à la fête de Pâques et l'on  demandait le Guillanéou les derniers jours
de la Semaine sainte, vers le 1er avril. Cela explique les coutumes des œufs de Pâques et du poisson d'avril.
Souvent, dans les campagnes, ce chant de Guillanéou se chantait aussi bien à Pâques qu'à la nouvelle année.
Note de J. Canteloube.

(parlé) Que lou boun Diou bous baillé tant de blat   Coumo s'en cuil' dén tout Nérat!
Que le bon Dieu vous donne autant de blé    Qu'il s'en récolte dans tout Nérac!
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Avec FA et SI, notes mobiles.
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Biblio13, p. 199.  
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